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ABSTRACT 
Literature serves as a reflection of the social, cultural, and ethical values of the society 
in which it is produced. The literary works of each historical period preserve valuable 
records of the lifestyles, customs, and social structures of the people of that era. 
Through literary evidence, it is possible to trace the gradual evolution of human society 
and its cultural traditions. Ancient Tamil literature, particularly the Sangam corpus, 
offers significant insights into the status, responsibilities, and virtues of women within 
the family and society. In Sangam society, women were respected and accorded an 
important place in domestic life. They were regarded as the custodians of the household 
and were expected to uphold values such as chastity (karpu), devotion to their 
husbands, and commitment to family welfare. Literary sources also refer to customs 
such as udan-kattai (self-immolation with the deceased husband) and kaimmai nonbu 
(the observance of widowhood), reflecting the social expectations and cultural practices 
of the time. Motherhood, maintaining harmony within the family, and supporting the 
emotional and moral well-being of the household were considered central 
responsibilities of women. Sangam poems further portray women as embodying 
admirable qualities such as modesty, dignity, humility, self-restraint, patience, 
compassion, and moral discipline, while also celebrating their grace and inner strength. 
These virtues enabled them to manage household affairs efficiently and preserve the 
ethical and cultural values of the family. Thus, domestic management in ancient Tamil 
society extended beyond routine household responsibilities to encompass moral 
leadership, social harmony, and cultural continuity. This article examines the domestic 
management traits of women as reflected in ancient Tamil literature. By analyzing 
literary evidence, it highlights the roles, responsibilities, and virtues associated with 
women in family life and demonstrates how these qualities contributed to the stability, 
prosperity, and cultural identity of ancient Tamil society. 
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முன்னுரை 
இலக்கியங்கள் மக்களின் வாழ்க்றக முறைகறள எதிர ாலித்துக் காட்டும் 

தன்றமயுறையது.ஒவ்ரவாரு காலக்கட்ைத்திலும் வாழ்ந்த மக்களின் வாழ்வியல் கூறுகறள அந்தக் 
காலக்கட்ைத்தில் ததான்ைிய இலக்கியங்கள் பி திபலித்துக் காட்டுகின்ைன. இலக்கியங்களின் துறை 
ரகாண்டு மனித சமூகத்தின் படிநிறல வளர்ச்சியிறன எளிறமயாகக் கண்ைைியலாம். சங்க கால 
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சமுதாயத்தில் ரபண்கள் தபாற்றுதற்குரிய பண்புகள் ரகாண்ைவர்கள். ரபண்கள் ரபரும்பாலும் இல்லைக் 
கைறமகளுக்கு உரியவர்களாகதவ கருதப்பட்ைனர். 

சங்ககாலத்தில் ரபண்களுக்கு மதிப்பும், மரியாறதயும் இருந்தன. ரபண்கள் 
கற்புறையவர்களாகவும், கைவறனத் ரதய்வமாகத் ரதாழுபவர்களாகவும், உைன்கட்றை ஏறுதலும், 
றகம்றம தநான்பு இருத்தலுமாகிய பண்பிறன உறையவர்களாகவும் இருந்தனர். பிள்றளகறளப் 
ரபறுதலும், கைவனின் மனம்தகாைாமல் நைந்து ரகாள்ளுதலுதம ரபண்களின் ரபாதுவான வாழ்க்றக 
முறையாக இருந்துள்ளது. சங்ககாலப் ரபண்கள் அச்சம், நாைம், மைம், பயிர்ப்பு, அைக்கம், ரபாறுறம, 
இ க்கம் தபான்ை பண்புகளுைன் அழகு ரகாண்ைவளாகவும் இருந்தனர் என்பதற்கு சங்கப்பாைல்கள் 
சான்று பகர்கின்ைன. அத்தறகய பழந்தமிழ் இலக்கியங்களில் ரபண்களின் இல்லை தமலாண்றமப் 
பண்புகறள விளக்குவதாக இக்கட்டுற  அறமகின்ைது. 

 
இல்லற விளக்கம் 

இல்லம் என்பறத வடீு, குடும்பம் என்றும் கூைலாம். அைம் என்பறத வாழ்க்றக ரநைி, 
ஒழுக்கமுறை எனலாம். எனதவ இல்லைம் என்பது இல்லத்தில் வாழும் ரநைி ஒழுக்கம் என்பது 
விளங்குகின்ைது. ரபண்ணும் ஆணும் திருமைம் புரிந்து ஒன்றுகூடி ஓர் இல்லத்தில் இருந்து தம்முள் 
அன்புைன் காதல் இன்பத்றத அனுபவித்து குழந்றதகறளப் ரபற்று ரபாருள்ஈட்டி அைம் ரசய்து 
வாழ்வாங்கு வாழ்தல் இன்ைியறமயாத இல்லைமாகும். கைவனும் மறனவியும் இல்லத்தில் 
நிகழ்த்தும் பைிகள் அறனத்தும் அைமாகும் காதல் மகிழ்வுைன் வாழ்தல் மட்டுமன்ைிச் சுற்ைம் தழுவி, 
விருந்தினற ப் தபாற்ைி, சமுக நலப்பைிகளும் ஆற்ைி வாழ்தல் தவண்டும் இதறனதய பழந்தமிழர் 
கற்பு வாழ்க்றக என்ைனர். 

இல்லத்;றத இல்லத்த சி இன்பக்கைலாக றவத்திருக்க தவண்டியது இல்லாளின் 
ரபாறுப்பாகிைது. இன்ரசால்தல இயம்புதல், ரபாறுறமறயப் தபாற்றுதல், அைக்கத்றத தமற்ரகாள்ளுதல், 
விட்டுக்ரகாடுத்தல் முதலாகிய நற்பண்புகறளக் ரகாண்டிருந்தால் மட்டுதம இல்லைத்றத சிைப்பாக 
வழி நைத்த முடியும். இல்லத்திற்கு விளக்குப் தபாலத் திகழ்ந்து இல்லைத்றத விளங்கச் ரசய்பவள் 
ஒளி ரபாருந்திய ரநற்ைிறயயுறைய மறனவி ஆவாள். இதறன, 

 “மறனக்கு விளக்கு ஆகிய வாணுதல் கைவன்”1 

என்ை பாைல் விளக்குகிைது. ஓளி ரபாருந்திய ரநற்ைிறயயுறைய மறனயாள் இல்லாத வடீு 
பாதழயாகும் என்பறத, 

 “மறனக்குப் பாழ்வாள் நுதலின்றம”2 

என்று நாண்மைிக்கடிறக விளக்குகின்ைது. தமலும் இல்லத்தில் இல்லாள் இருப்பதனால் 
உண்ைாகும் நன்றமறயயும் இல்லாள் இல்லத்தில் இல்றலரயனின் உண்ைாகும் இன்னறலயும் 
மூதுற , 

 “இல்லா ளகத்திருக்க இல்லாத ரதான்ைில்றல 

இல்லாளும் இல்லாதள யாமாயின் - இல்லாள் 

வலி கிைந்த மாற்ை முற க்கு தமல் அவ்வில் 

புலி கிைந்த தூைாய் விடும்.”3 

என்ை இப்பாைலில் இல்லைத்தில் ஈடுபட்ை ரபண் பல கைறமகறள ஏற்றுச் ரசய்ய 
தவண்டியவளாகின்ைாள். இல்லாள் ஆனவள் ஒருவனுக்கு நண்பறனப் தபாலவும், தாறயப் தபாலவும் 
இருந்து கைறமயாற்றுவததாடு மறனயைத்றதக் காக்கும் பைியிறனயும் தமற்ரகாள்கின்ைாள். 
கைவனது வருவாய்க்குத் தக்கபடி ரசலவு ரசய்து சுற்ைத்தார் பயந்து ஒதுங்காவண்ைம் ஓம்பி, 
விருந்தினற ப் தபைி, ரசல்வத்றத வள ச் ரசய்கின்ை ரதய்வத்றத எப்ரபாழுதும் வைங்குததலப் 
ரபண்டிர் சிைப்பாகும் என்று ரபண்ைின் இயல்புகறள கூறுவறத அைிய முடிகின்ைது. 
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இல்லறமம நல்லறம் 
கல்வியும், தாய் தந்றதயர் வழிபாடும், மனிதன் பிைர் ரபாருட்டு வாழ்தல்; தவண்டும் என்னும் 

ரபரு வாழ்விற்குக் கறைக்கால் தபான்ைன. அக்கால் மீது இல்லைரமன்னும் நிறலயம் எழுப்பப்பைல் 
தவண்டும். அந்நிறலயம் எழுப்பினதும் அதன்கண் அன்ரபன்னும் ரதய்வம் தகாவில் ரகாள்ளும் அன்பு 
அரும்புதற்குரிய இைம் இல்வாழ்க்றக என்று கூறுவது மிறகயாகாது. இல்வாழ்வில் தறலப்பைாத 
ஒருவனது உள்ளத்றதக் கதவுகளும் மற்ைகால் கதவுகளும் மூைப்பட்டுக் காற்று நுறழய ரபைாத 
பாழுங் கட்ைைத்திற்கும், ஓட்ைமில்லாத நீர்நிறலக்கும் ஒப்பிைலாம். இல்லைம் மனிதன்பால் இயல்பாக 
அறமந்துள்ள அன்பூற்ைினின்றும், அருட்புனல் எழாதவாறு தறகந்து நிற்கும் தன்னலரமன்னும் 
பாறைறய உறைத்ரதைியும் ரபருங்காவியாகும். என்பறத, 

“மன்பறத காக்கும் நீள்குடிச் சிைந்த 

ரதன்புலம் காவலின் ஒரீஇ பிைர் 

வன்புலம் காவலின் மாைியான் பிைக்தக”4 

என்ை இப்பாைல் விளக்குகிைது. உள்ளத்தில் அன்பு மல  தவண்டும் அவ்வண்பு தன்றனச் 
சார்ந்தவர் பாதலயன்ைி பிை உயிரிகளின் தமலும் ப வுதல் தவண்டும். நடுநிறல குன்ைாது ரபாருளிட்ை 
தவண்டும். ஈட்டிய ரபாருறளத் தனக்கும் தன் குடும்பத்திற்கும் எனக் ரகாள்ளாது தன் உயிர்க்கு 
உறுதிபயக்கும் அைவழியில் ரசலவிட்டுத் தனக்ரகன வாழாது பிைர்க்ரகன வாழ தவண்டும். 
ஐம்புலனைக்கம் ரபற்ைவர்களாய்ச் சான்தைார் விதித்த ஒழுக்க ரநைியிறனக் றகக்ரகாள்ளுதல் 
தவண்டும் என்பது இல்லை ரநைியாகும்”5 என்கிைார் இளங்குவனார். 

 
கணவமைத் பதய்வமாக எண்ணுதல் 

சமுதாயத்தில் திருமைமாகிய ரபண்கள் கைவருைன் இறைந்து குடும்பத்;றதச் சிைந்த 
முறையில் நைத்துவதில் முக்கிய பங்கு வகிக்கின்ைனர். கைவரிைம் அவ து தாய்க்கு நிக ாக அன்பு 
காட்டுதல், வடீ்டு தவறல ரசய்தல், தவறுகறளப் ரபாறுத்துக் ரகாள்ளுதல், தக்க சமயத்தில் அைிவுற  
வழங்குதல் ஆகியயாவும் சிைந்த மகளிருக்கான குைங்களாகும். இதறன 

 “ரசய்ரபாருட் சிைப்பு எண்ைிச் ரசல்வார்மாட்டு இறனயன 

ரதய்வத்துத் திைன்; தநாக்கி ரதரும ல்- ததரமாழி 

வைன்ஓடின் றவயகத்து வான் தரும் கற்பினாள்”6 

என்ை இப்பாைலில் தறலவன் ரபாருளடீ்டுவதற்காகத் தறலவிறயப் பிரிந்து ரசன்றுள்ளான். 
அவன் ரசல்லும் வழியில் எந்தத் தீங்கும் ஏற்பைாமல் இருக்கும் ரபாருட்டு மறழறயயும், கனறலயும், 
காற்றையும் வழிபை விரும்பிய தறலவிக்கு அைக்கைவுள் உதவும். 

இறவ இல்லாமல் கைவறன எதிர்த்துச் சண்றையிடுதல், சிறுரபாருள் ததடுதல், களவு 
ரசய்தல், அன்னியருக்கு உதவியாக இருத்தல், கைவனுக்கு முன்தப உைவு உண்ணுதல், ஒருவர் 
ரசான்ன வார்த்றதறய தவறு ஒருவர்க்குச் ரசால்;லிக் கலகம் ரசய்தல், அடுத்த ரபண்ைின் 
கைவதனாடு தபசுதல், பக்கத்து வடீுகளுக்குத் ததறவயில்லாமல் ரசல்லுதல் ஆகிய ரசயல்புரிதவார் 
பல குழந்றதகறளப் ரபற்ைாலும் நல்தலார் அவர்கறளக் றகவிட்டு; விடுவர். என்பறத, 

“தறலவதனாரைதிர்த் துற த்துச் சிறு தனங்ததடித்தானும் 

பல து கூலியாயும் பத்தா முன்னசனஞ் ரசய்துங் 

கலகமாரயாருவர் தபச்றச உற த்துப் தபார் காணுவாளும் 

நலமிகு தசய்கள் ரபற்றுப் ரபருகினும் விடுவர் நல்தலார்”7 
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என்ை இப்பாைலில் ஒரு ரபண்ைிற்கு இந்த குைங்கள் எல்லாம் இருக்கக் கூைாது என்பறத 
விளக்குகின்ைனர். 

 
ப ால் தவறாமம 

கைவனின் ரசால்றலத் ரதய்வவாக்காக எண்ணுதல் தவண்டும், கைவறன எதிர்த்துப் தபசுதல் 
கூைாது, அவன் எண்ைங்களுக்கு உறுதுறனயாக இருத்தல் தவண்டும், தறலவன் கற்புக் காலத்தில்; 
ரபாருளடீ்டுவதற்காகத் தறலவிறயப் பிரிந்து ரசல்கிைான். தறலவனின் ரசால் தகட்டு தறலவி 
ஆற்ைியிருத்தறல, 

 “முல்றல சான்ை கற்பின் 

தமல் இயற் குறுமகள் உறைவின் ஊத ”8 

என்ை இப்பாைல் உைர்த்துகிைது. இதறன வள்ளுவர், 

“அடிசிற் இனியாதள அன்புறையாதள 

படிரசால் தவைாத பாவாயடி வருடிப் 

பின்தூங்கி முன்ரனழுந்த தபறததய தபாதிதயா 

ரயன் தூங்குரமன் கண்ைி ா”9 

என்ை இப்பாைலில் திருவள்ளுவரின் மறனவி மார்க்கசகாயன் என்பவனுறைய புதல்;வி 
வாசுகியம்மாள். இவள் இைக்கும் ரபாழுது திருவள்ளுவரின்; முகத்றதப் பார்த்து ஒவ்ரவாரு நாளும் 
உைவு பரிமாறும் ரபாழுது பக்கத்தில் ஊசியும் தண்ைரீும் றவக்கச் ரசான்னதற்குக் கா ைம் தகட்;க, 
திருவள்ளுவர் நீ பறைத்த உைவு ஏதாவது இறலறய விட்டுப் பக்கத்தில் சிதைி விழுந்தால் 
அன்னங்கறள ஊசியால் குத்திரயடுத்துக் கழுவி இறலயில் தபாட்டுக் ரகாள்ளுவதற்காக ஆனால் நீ 
இதுவற  அப்படிச் சிந்தும்படி பறைக்கவில்றலரயன்று துன்பம் ஆற்ைாதவ ாய் எனக்கு 
குறைபாடின்ைியும் குற்ைமின்ைியும் பைிவிறை ரசய்தவதள, ரசான்னறதத் தட்ைாமல் நைந்தவதள நான் 
உைங்கும் ரபாழுது என் கால்கறளப் பிடித்து நான் நன்ைாக உைங்கியதற்கு பின்னால் ரசன்று 
உைங்குபவதள! நான் எழுந்திருக்கும் முன் எழுந்து பைிந்து ரசல்லப்பட்ைவதள நீ இப்ரபாழுது என்றன 
வருந்தவிட்டுப் பிரிந்துவிைப் தபாகிைாயா இனிதமல் எனது கண் இ வில் எப்படி உைங்கும்; என்ைார். 
மறனவி தன்னுறைய ரசால் தவைாமல் கைறமகறளச் ரசய்தாள் என்பறத இதன் மூலம் அைிய 
முடிகின்ைது. 

 
பபற்மறார் ப ல்வம் மதியாமம 

ரபண்களின்; பிைந்த வடீு ரபரும் ரசல்வச் ரசழிப்பில் இருப்பினும் திருமைத்திற்குப் பிைகு 
கைவன் வடீு வறுறமயில் இருந்தாலும் ரபண் தன் பிைந்த வடீ்டிற்குச் ரசல்லுதலும் ரபருறமயாக 
தபசுதலும் தவைாகும். இதறன, 

“அன்னாய் வாழி தவண்டு அன்றன நம் பைப்றபத் 

ததன் மயங்கு பாலினும் இனிய அவர் நாட்டு 

உவறலக் கூவற் கீழ 

மான் உண்டு எஞ்சிய கலிழி நீத ”10 

என்ை இப்பாைலில் வறுறமயுற்ை ஒரு உத்தமி தாய் வடீு ரசன்று விருப்பம் தபால உைவு 
உண்டு வந்தும் அவள் உைல் படிப்படியாக ரமலிந்து வருகிைறதப் பற்ைித் ததாழி வினவியதற்குப் பதில் 
கூறுகிைாள் தறலவி. இ வு ரபய்த மறழப்பதத்தில் அ சன் உழவனாய் யாறனறய ஏர் பூட்டிப் 
பறனறயக் கலப்றபயாக்கி உழுது ரவள்ளி விறதக்க அது ரபான்னாக விறளயினும் நான் பிைந்த 
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வடீ்டின் வாழ்றவ நிறனப்பதில்றல விறளந்து முற்ைாத வ றகக் குறலயரிந்து கன்று காத்துப் 
பாறையில் காய்ந்துப் பதற ப் தபாக்கிக் கிறைத்ததில் முன் கைன் ரகாடுத்தவர்களுக்குக் ரகாடுத்து 
விட்டு மிகுதியுள்ளறதக் காய்ச்சக் காட்டில் ரசன்று பட்ைவிைகுகள் எடுத்து வந்து கூழ் காய்ச்சிக் 
குப்றபக் கீற றய உப்பின்ைி தவக றவத்து உண்டு வாழ்ந்தாலும் என் கைவன் வாழ்றவப் 
ரபரிரதன்று எண்ணுதவன் என்று தன் ததாழிக்கு விறை கூறுகிைாள். இங்கு ரபண் தன் ரபற்தைாரின் 
ரசல்வத்றத மதியாமல் தன் கைவனின் ரபருறமறயக் கூறும் ரபண்களின் நிறலறய அைிய 
முடிகின்ைது. 

 
கணவன் பிரிவுதாளாமம 

கைவறனக் பிரிந்திருக்கும் காலத்தில் மகளிர் அைிகலன்கறள அைிதறலயும் ஒப்பறன 
ரசய்து ரகாள்ளுதறலயும் விரும்புதல் இல்றல. தறலவனின் பிரிவால் தறலவி துன்புற்று 
வருந்தினாள் என்பதும் அவ்வருத்தத்தால் அவளது ததாள்கள் ரமலிந்து வறளயல்கள் கழலப்ரபற்ைன 
என்பறதயும் பூச்சூடுதல், தகாறத புறனதல் தபான்ை ஒப்பறனகள் அவள் ரசய்து ரகாள்ளவில்றல 
என்பறதயும் 

“ரதாடி ததாள் இவர்க எவ்வமும் தீர்க 

ரநைி இருங் கதுப்பின் தகாறதயும் புறனக”11 

என்ை இப்பாைல் விளக்குகின்ைது. தமலும் மற்ரைாரு பாைலில் 

 “அஞ்ரசஞ் சீைடியைி சிலம் ரபாழிய 

ரமன்துகில் அல்குல் தமகறல நீங்கக் 

ரகாங்றக முன்ைிற்குங்கும ரமமுதாள்”12 

என்ை இப்பாைலில் தகாவலன் மாதவியின்பால் மயக்கம் ரகாண்டிருந்த காலத்தில் கண்ைகி 
ஒப்பறன ரசய்து ரகாண்ைாளில்றல, அழகிய சீைடிகளில் சிலம்பிறன அைிந்தாளில்றல. இறையில் 
தமகறலறயப் பூட்டினாளில்றல காதில் குறழயிறன அைிந்தாளில்றல, கயல் கண்களில் அஞ்சனம் 
தீட்டினாலில்றல, பிறை நுதலில் திலகம் றவத்தாளில்றல, கூந்தலில் புழுரநய் பூசினாளில்றல, 
மங்கல அைிறயத் தவி தவறு அைிறய விரும்பாதவளாய் ரசயலற்ை ரநஞ்சத்றத உறையவளானாள் 
என்று சிலப்பதிகா ம் கூறுவறத அைிய முடிகின்ைது. 

 
புறங்கூறாமம 

ரபண் என்பவள் ஒரு வடீ்டின் குத்துவிளக்கு விளக்கு எப்படி எரிந்து இருளறைந்த இைத்திற்கு 
ரவளிச்சம் தருகின்ைததா அறதப்தபால ஒரு குடும்பத்றத நல்வழியில் ரசலுத்துபவதள ரபண் 
ஆறகயால் தன் வடீ்டில் நைந்தவற்றைப் பிைரிைத்திலும் ரவளியில் உள்ளறதத் தன் வடீ்டில் 
உள்ளவர்களிைமும் குறை கூறுதல் புறுங்கூறுதல் எனப்படும். தன் கைவன் என்ன தவறு ரசய்தாலும் 
அறத ரவளியில் ரசால்லாமல் கட்டிக் காப்பவள் சிைந்த மகளிர் எனப் பரிபாைல் எடுத்தியம்புவறத 
பின்வருமாறு காை முடிகின்ைது. 

 “தசக்றக இனியார்பால் ரசல்வான் மறனயாளால் 

காக்றக கடிற்ரதாழுகல் கூடுதமா கூைா 

தகவுறை மங்றகயர் சான்ைாண்றம சான்ைார் 

இகழினும் தகள்வற  தயத்தி இறைஞ்சுவர்”13 

என்ை இப்பாைலின் மூலம் அைிய முடிகின்ைது. தமலும் இதறன, 

 “கல்லாத மாந்தர்க்குக் கற்றுைந்தார் ரசாற்கூற்ை 
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மல்லாத மாந்தர்க் கைங்கூற்ைம் ரமல்லிய 

வாறழக்குத் தானனீ்ை காய்க் கூற்ைம் கூற்ைதம 

இல்லிற் கிறசந் ரதாழுகாப் ரபண்”14 

என்ை இப்பாைலில் படிப்பைிவு இல்லாத மனிதர்களுக்குக் கல்வியைிவும் உைர்வும் உறையார் 
தபசும் தபச்தச எமன் என்றும், ரநைி மாைி வாழும் மனிதர்க்கு அைதம எமன் என்றும், ரபண்றமத் 
தன்றம வாய்ந்த வாறழ ம த்திற்கு அது ஈனும் குறலதய எமன் என்றும், இல்லைத்தில் ரநைிகறளக் 
கறைப்பிடித்து ஒழுகாத ரபண் வாழ்க்;றகக்தக எமன் என்பறதயும் உடுத்துற ப்பறதக் காை 
முடிகின்ைது. 

 
கணவன் பபயமரச் ப ால்லாமம 

ரபண்கள் கைவறனத் ரதய்வமாக எண்ணுவதால் கைவன் ரபயற ச் ரசால்லுதல் கைவுள் 
ரபயற ச் ரசால்லுவதற்குச் சமம் என்கிைார்கள. குைிஞ்சி, முல்றல நிலம் உறைய தறலவன் நாைன் 
எனப் ரபயர் ரபறுவான் என்பறத, 

 “நாைன் என்தகா? ஊ ன் என்தகா? 

பாடு இமிழ் பனிக் கைற்தசர்ப்பன் என்தகா? 

யாங்கனம் ரமாழிதகா ஓங்குவாட் தகாறதறய?”15 

என்ை இப்பாைலில் மருத நிலத் தறலவன் ஊ ன் எனப் ரபயர் ரபறுவான், ரநய்தல் நிலத் 
தறலவன் தசர்ப்பன் எனப்படுவான் இதில் தறலவன் இத்தறகய ஊரினான் எனத் ரதரிந்தும் தறலவன் 
ரபயர் ரதரிந்தும், அதறனக் கூைி அறழத்தல் மகளிருக்கு இலக்கைமாகாது என்பறத அைிய 
முடிகின்ைது. 

இவ்வாறு இல்லைத்தில் இருக்கும் ரபண்கள்; எவ்வாறு வாழ்ந்தார்கள் என்பதிலிருந்து 
அவர்களின் இல்லைதமன்றமறய அைிய முடிகின்ைது. 

 
முடிவுமர 

சமுதாயத்தில் திருமைமாகிய ரபண்கள் கைவருைன் இறைந்து குடும்பத்;றதச் சிைந்த 
முறையில் நைத்துவதில் முக்கிய பங்கு வகிக்கின்ைனர். கைவரிைம் அவ து தாய்க்கு நிக ாக அன்பு 
காட்டுதல், வடீ்டு தவறல ரசய்தல், வறுறமகறளப் ரபாறுத்துக் ரகாள்ளுதல் தக்க சமயத்தில் 
அைிவுற  வழங்குதல் ஈகியயாவும் சிைந்த மகளிருக்கான குைங்களாகும் என்பறத அைியமுடிகின்ைது. 
கற்புறைய ரபண் தமது கைவர் யாததனும் ஒரு கா ைத்தினால் சினம் ரகாண்ைால் ரவறுப்பறைந்த 
மனத்துைன் எதிர்நின்று பதில் வார்த்றத ரசால்லமாட்ைார்கள். கைவன் அடித்தாலும் உறதத்தாலும் 
அவனிைத்தில் ஆறசதயாடு மனம் இைங்க தவண்டும் என்பது ரபண்ைிற்கு இலக்கைமாகும். 
ரபண்களின் பிைந்த வடீு ரபரும் ரசல்வச் ரசழிப்பில் இருப்பினும் திருமைத்திற்குப் பிைகு கைவன் 
வடீு வறுறமயில் இருந்தாலும் ரபண் தன் பிைந்த வடீ்டிற்குச் ரசல்லுதலும் ரபருறமயாக தபசுதலும் 
தவைாகும் என்பறத அைிய முடிகிைது. கைவறனக் பிரிந்திருக்கும் காலத்தில் மகளிர் அைிகலன்கறள 
அைிதறலயும் ஒப்பறன ரசய்து ரகாள்ளுதறலயும் விரும்புதல் இல்றல. தறலவனின் பிரிவால் 
தறலவி துன்புற்று வருந்தினாள் என்பறதயும் அைிய முடிகின்ைது. 
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